
FENRIS ADJUSTABLE STOCKS - FENRIS BERGARA B14 SA HMR,
GRAY

The Fenris is a great value, fully adjustable stock with a super-strong
reinforced fiberglass construction The stealth gray color blends with black
accents makes the stock as esthetic as it is functional. Available in multiple
setups by sku. Low-maintenance synthetic materials Adjustable LOP and
cheekpiece for faster and more accurate shots Ergonomic honeycomb grip for
better recoil absorption Bedding blocks are installed as a standard to prevent
flexing and reduce movement Adapted to fit a height-adjustable recoil pad to
be added for prone shooting

Attributes

Name: FENRIS BERGARA B14 SA HMR, GRAY
Manufacturer: GRS RIFLESTOCKS
Product no.: 430102266
Mfr. No.: 105084
Color: Gray
Make: Bergara
Material: SYNTHETIC
Model: B14
Style: Factory Replacement
Delivery weight: 1.996kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 794mm
UPC: 707217105084

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das FENRIS Adjustable
Stocks GRS Rifle Stocks
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FENRIS Adjustable Stocks für die Bergara B14 SA HMR. Dieses
Produkt wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen ein sicheres und effektives Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Schaft sicher an der Waffe befestigt ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Verwenden Sie nur kompatible Teile und Zubehör, die für den FENRIS Schaft empfohlen werden.
Verstellen Sie die Länge des Schaftes (LOP) und die Wangenauflage nur, wenn die Waffe nicht geladen
ist.
Verwenden Sie den ergonomischen WabenGriff, um die Rückstoßabsorption zu maximieren und die
Kontrolle über die Waffe zu verbessern.
Achten Sie darauf, dass die Bettungsblöcke korrekt installiert sind, um Verformungen und Bewegungen
zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie den alten Schaft von Ihrer Waffe gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.1.
Setzen Sie den FENRIS Schaft auf die Waffe und stellen Sie sicher, dass er richtig sitzt.2.
Befestigen Sie den Schaft gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.3.
Überprüfen Sie alle Schrauben und Befestigungen auf festen Sitz.4.

Nutzung:

Stellen Sie die Länge des Schaftes (LOP) und die Wangenauflage ein, um eine bequeme1.
Schussposition zu erreichen.
Nehmen Sie eine sichere Schießposition ein und überprüfen Sie Ihr Umfeld, bevor Sie schießen.2.
Halten Sie den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.3.
Nach dem Schießen, überprüfen Sie die Waffe und den Schaft auf mögliche Schäden.4.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von synthetischen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem FENRIS Adjustable Stocks GRS Rifle Stocks, wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.



Fenris Adjustable Stocks Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Fenris Adjustable Stocks for your Bergara B14 SA HMR rifle. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage.
Keep the stock and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using your firearm to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards: Improper installation can lead to instability during use. Failure to maintain the stock
may result in malfunction.
Avoiding Hazards: Always ensure the stock is securely attached to the rifle before use. Do not modify
the stock beyond the manufacturer’s specifications. Regularly clean and maintain the stock to ensure
optimal performance.
AgeRelated Warnings: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without
adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing stock from your Bergara B14 SA HMR by following the manufacturer's2.
instructions.
Align the Fenris Adjustable Stock with the rifle's receiver.3.
Securely fasten the stock using the provided screws and tools.4.
Adjust the length of pull (LOP) and cheekpiece to your preference.5.

Usage:

Ensure the stock is properly adjusted for your body size and shooting style.
Use the ergonomic honeycomb grip for better recoil absorption.
Maintain a firm grip and proper stance while firing to enhance stability.
After each use, check the stock for any signs of looseness or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding synthetic materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for synthetic materials if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your Fenris Adjustable Stocks, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer. They will provide the necessary support and information
regarding safety and maintenance.

Thank you for prioritizing safety while using your Fenris Adjustable Stocks. Enjoy your shooting experience!



Guide de Sécurité du Produit pour la Crosse
Ajustable FENRIS
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse ajustable FENRIS pour votre fusil. Ce guide fournit des instructions de sécurité et
des recommandations pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant d'utiliser la crosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Si vous soupçonnez que le produit est défectueux, cessez immédiatement son utilisation et contactez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter les erreurs qui pourraient
compromettre la sécurité.
Réglages : Assurezvous que la longueur de crosse (LOP) et l'appuiejoue sont correctement ajustés avant
chaque utilisation.
Manipulation : Lorsque vous manipulez le fusil, assurezvous que le canon est dirigé dans une direction
sécuritaire.
Environnement : Utilisez la crosse dans un environnement sûr, loin de personnes et d'animaux.
Maintenance : Nettoyez régulièrement la crosse avec des matériaux appropriés pour maintenir sa
performance et sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage :1.

Retirez soigneusement la crosse de son emballage.
Vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état.

Installation :2.

Suivez les étapes cidessous pour installer la crosse sur votre fusil :
Retirez l'ancienne crosse si nécessaire.1.
Alignez la crosse FENRIS avec le récepteur de votre fusil.2.
Fixez la crosse à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elle soit bien serrée.3.
Ajustez la longueur de crosse (LOP) selon vos préférences.4.
Réglez l'appuiejoue pour un confort optimal lors du tir.5.

Utilisation :3.

Avant de tirer, assurezvous que votre fusil est en bon état de fonctionnement.
Vérifiez que la crosse est correctement fixée et ajustée.
Pratiquez des tirs dans un environnement contrôlé et sécurisé.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en composite.
Si vous devez vous débarrasser de la crosse, déposezla dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir les informations suivantes à portée de main : * Modèle : FENRIS * Numéro de série (le cas
échéant)

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
crosse ajustable FENRIS. N'oubliez pas de consulter régulièrement les mises à jour concernant la sécurité des
produits et les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
FENRIS ADJUSTABLE STOCKS GRS RIFLESTOCKS
Introduzione
Grazie per aver scelto il calcio FENRIS ADJUSTABLE STOCKS GRS RIFLESTOCKS per il tuo fucile Bergara B14 SA
HMR. Questa guida fornisce importanti informazioni di sicurezza e istruzioni per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto. È fondamentale seguire queste indicazioni per evitare incidenti e garantire un'esperienza di
utilizzo ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il calcio solo per l'uso previsto e seguendo le raccomandazioni del produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se hai dubbi sulla sua sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica della Stabilità: Assicurati che il calcio sia correttamente fissato al fucile prima di ogni uso.
Regolazioni: Effettua le regolazioni della lunghezza di pull (LOP) e del poggiaguancia solo quando il
fucile è scarico e in una posizione sicura.
Assorbimento del Rinculo: Utilizza il calcio con un pad di rinculo regolabile per migliorare
l'assorbimento del rinculo durante il tiro.
Controllo del Movimento: I blocchi di bedding devono essere controllati regolarmente per garantire
che non ci siano movimenti indesiderati.
Uso Responsabile: Non utilizzare il calcio in situazioni di alta pressione o in condizioni meteorologiche
avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.1.
Rimuovi il calcio originale, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.2.
Fissa il calcio FENRIS al fucile utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.3.
Regola la lunghezza di pull (LOP) e il poggiaguancia secondo le tue preferenze.4.

Uso del Calcio:

Posiziona il fucile in modo sicuro e stabile prima di utilizzare il calcio.1.
Controlla che tutte le regolazioni siano sicure prima di iniziare a sparare.2.
Mantieni una postura corretta e sicura durante il tiro per massimizzare la stabilità e il controllo.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici.
Non gettare il calcio nella spazzatura domestica se presenta parti danneggiate o usurate.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, consulta il tuo rivenditore autorizzato o il sito web del produttore per
informazioni di contatto.

Ricorda di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e di controllare
regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza è la
nostra priorità.



FENRIS ADJUSTABLE STOCKS GRS RIFLESTOCKS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa FENRIS Adjustable Stocks GRS Riflestocks tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomainen hintalaatusuhde
ja se on valmistettu kestävästä vahvistetusta lasikuidusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja silmälaseja, kun asennat tai säädät tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kylmässä tai kuumassa
ympäristössä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siihen liittyviä ongelmia, kuten halkeamia tai muita vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna kiinnitysalustat tuotteeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä LOP (Length of Pull) ja poskipala haluamallesi korkeudelle.
Varmista, että kaikki säädettävät osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta ase tukille turvallisessa ympäristössä.
Tarkista, että ase on turvallinen käyttää ennen laukaisua.
Käytä ergonomista hunajakennokahvaa, joka parantaa peränvaimennusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet synteettisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.



Huomioitavaa
Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos se aiheuttaa onnettomuuksia, ilmoita asiasta
viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit FENRIS Adjustable Stocks GRS Riflestocks tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för FENRIS ADJUSTABLE
STOCKS GRS RIFLESTOCKS FENRIS BERGARA B14
SA HMR
Introduktion
Tack för att du valt FENRIS ADJUSTABLE STOCKS GRS RIFLESTOCKS. Denna produkt är designad för att ge
användare en säker och effektiv upplevelse. För att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsregler (GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning vid användning av produkten.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Justera LOP (Length of Pull) och kindstöd för att passa din kroppstyp och säkerställa korrekt skjutställning.
Använd produkten endast med kompatibla vapen och tillbehör.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Var medveten om omgivningen och andra personer i närheten när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av skenan:1.

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Fäst skenan på vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att skenan sitter fast ordentligt och inte har något spel.

Justering av LOP och kindstöd:2.

Justera LOP genom att följa instruktionerna på produkten.
Justera kindstödet så att det passar din ansiktsform och ger en bekväm skjutställning.

Användning:3.

Stå i en stabil position med fötterna axelbrett isär.
Håll vapnet med båda händerna och sikta noggrant.
Avfyra vapnet med kontroll och precision.

Underhåll:4.

Rengör produkten regelbundet med ett mjukt, torrt tyg.
Inspektera produkten för slitage och skador före varje användning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt plast och metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av FENRIS
ADJUSTABLE STOCKS GRS RIFLESTOCKS. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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